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A csata kezdetén.
A közigazgatási javaslat a parlamenti küzd tőrre ju- ! 

tolt h előreláthatólag heves csata fog ellene s mellette | 
vivatni. A függetlenségi s 48-as párt az obstrukczió ; 
veszedelmes fegyverét használja ellenében, mely a ja- i 
vaslat sorsára minden majoritás daczára is végzetes 1 
lehet.

A mérsékelt ellenzék meg fojja szavazni a j> vas­
latot daczára annak, hogy azt nem tartja a kor szín­
vonalán állónak, de mert abban kifejezésre jut prog­
ramijának évtizedek óta hangoztatott sarkalatos elve : 
az államosítás.

A múlttal szemben ez a javaslat haladást jelent, s 
a mérsékelt ellenzék soha se állott a haladás útjába, — 
nem áll ezúttal se.

Igaz ugyan, hogy a kormánypárt, melynek éltető 
lelke még most is Tisza Kálmán, legutóbbi értekezlete 
alkalmából Tisza azon állás-foglalását, mellyel a közi­
gazgatási bizottság megállapodásait visszaváltoztatni 
óhajtja, hallgatag magáévá tette, — mindazonáltal nem 
tartunk attól, hogy a parlamentben gr. Szápáry egv 
hajszálnyit is megretirálni merészelne, mert jól tudja, 
hogy ez esetben a javaslatból soha se válik törvény. 
Ez esetben ugyanis a mérsékelt ellenzék, mely becsü­
letbeli kötelességet teljesít, midón ezt a rosszul szöve­
gezőt! s csak Apponyi gróf javítgatásai által némileg 
nyélbeütött javaslatot törvényerőre segíti, ebbeli kötele­
zettsége alól föl lesz oldva: s akkor a javaslat bizo­
nyosan megbukik.

A „Zombor és Vidéké" tárczája.
Apróságok.

Parancsolat.
„Ne kívánd azt. ami másé" 

Az ige igy szól neked.
En megtoldom : Ne kívánd, ha

Nem különb, mint a tied.

Ilii tartósnak.

Méllóságos akarsz lenni
S minden munkád hasztalan ;

Mit sem ér az akarás itt, 
Lenni I e n n i költ fiam I

Búh Vzrery.
Kél óv előtt temette férjét
S még most is búsul, szeme könnyben ázik. 
I)e nem tóm : mert meghalt a férje
Vagy tán azért, mivel még most sincs másik ?

Közhelyek.

Kapkodunk a földön hol jobbra, hol balra, 
Nem „nagy**  itt egyik se I

Aki bámul, azért bámul, mert még annyit 
So tehetett, mint te.

Nincsen itt valóság ; amit látunk, az a 
Valóság látszatja,

Boldog az igyekvő s kiki az, aminek 
Magamagát tartja.

Késő bánat.
Azt hittem, legjobban akként boldogítom 

Magam s a világot,
Hogyha dalolgatva járok-kelek s mentül 

Több rigmust csinálok.
Hitiem. Hisz a verses jószágoknak szörnyű 

Nagy ám a hatása.
Sok oktondiságnak bölcs színe lesz, hogyha 

Rímet ölt magara.
Főkép arra nézvést, aki gyártja ököl — 

S rohannak az évok,

így sem áll teljes bizonyossággal, hogy a javaslat | 
törvénnyé válik. Az obstrukczió erős fegyver s egy tör- ! 
vényjavaslat, mely 281. §-ból áll, — éveket vehet 
igénybe, ha ellene 80 képviselő az agyonbeszélés takti­
káját használja.

Minden §. külön vitát idézhet elő, s mindegyik fö­
lött napokig lehel vitatkozni. Egyszerű mathematika 
meggyőzheti arról a kormányt, hogy a függetlenségi 
párt fegyvere mily veszélyeket rejt, hogy a parlamenti 
kisebbség mily óriási hatalom akkor, ha meggyőződése 
viszi a legelkeseredettebb harczba.

Egyébiránt baj abból vajmi kevés fog származni, 
ha ez a férczmű nem válik törvénnyé.

Mert annyi szent, hogy soká életképes nem ma­
radhat. Annyi benne az együgyü kontempláczió, hogy
2—3 év alatt lejárja magát.

S igy, ha sikerülne a függetlenségi pártnak az 
obstrukczióval győzelemre jutni, ebből csak üdvös dol­
gok származhatnak, amennyiben Szápáry gróf állása 
tarthatatlanná válnék s bekövetkeznék az, a mit az or­
szág epedve vár : Apponyi gr. kormánya.

Ahol az idegen esetiül jár.
A párisi deákok Prágában mulatnak és a csehek 

vállaikra kapják a derék gallus úríiakat és úgy viszik 
körül a városban, győzelmi jelvény gyanánt, a prá­
gai hölgyek kendőket lobogtatnak és a kedves inas-ifju- 
ság torokszakadtáig ordítja : Vive la francé !

Szép napok és az ünnepre bizonyára soká fognak 
visszaemlékezni a párisi és prágai urak.

Sóhajthatsz utánuk utóbb ahogy tetszik. 
Vissza mégse térnek.

S elkésve jösz rá, hogy kenyeret keresni 
A legbölcsebb holmi.

No le dalolj — csak ha nőd, fiad van s nékik 
Van módjuk dalolni.

Telecskai Balázs. '—
IíiiiUíLííhí impi’e&RÍólc.

Mikor a mull héten visszaérkeztem Prágából, a hová a kiál- • 
litás megtekintése végett utaztam és eldicsekedtem itthon, hogy 
hol és morro is jártam, mindenki a képemre nézett, vájjon meg­
látszik e ott még a helye a pofonnak, mellyel a prágai diákok 
szokták azokat az idegeneket megtisztelni, akik nem beszélik az ő 
ékes cseh anyanyelvűket.

Azt hiszem, hogy nagy szívességet teszek a cseh nemzetnek, 
ha itt ünnepélyesen kijelentem és tudomására hozom a nagy kö­
zönségnek, hogy engem nem ütöttek pofon. Annyira még sem 
sülyedt a cseh nép brutalitása, mert tán megbocsátották nékem 
azt, hogy rosszul beszélek németül. Hanem, hogy utón útfélen ta­
lálkoztam cseh pimaszsággal, az kétségtelen.

A kiállítást intézők közül is nagyon sok ur eljöhetne hozzánk 
udvariasságot tanulni. Ha véletlenül a hotelben találkoztam volna 
azzal a jóképű berlini urasággal. akit a kiállitás területén a cseh 
diákok fölpofoztak, mert ott németül mert beszélni, bizony lebe­
széltem volna arról a jó szándékáról, hogy a „Baumgartenu-ba 
Letegye a lábát. Mert hát itten nem valami úri módon traktálják 
az idegont.

Mikor megérkeztem, első dolgom volt a kiállítási igazgató­
ságnál magamat mint a magyar sajtó egyik munkását bemutatni. 
A kaiserlicher Ralh-igazgató urat arra kértem : engedné meg, hogy 
már reggel 8 órakor bemehessek a kiállitás területére, mert csak 
egy napot akarok Prágában tölteni. Csehül nem tudván, a saját 
magam német stylusában adtam elő a mondókéinál. A hatás nem 
is maradi el, mert a kaiserlicher Katii ur szó nélkül ott hagyott 
a faképnél anélkül, hogy válaszra méltatott volna. Korestem az 
udvariatlanság okának nyitját, inig végre felvilágosítottak, hogy 
egy „ilju cselr csak akkor tud németül beszélni, ha 6 is „csehül 
jár*.  Kiállítási elárusítókul csak olyan leányokat alkalmaznak, akik 
csehül buszélnek. Tehát csehül megy itt minden.

Két párt és két nyelv vi elkeseredett harczol egymás ellon : 
a cseh és a némot.

Mindegyik pártnak megvan a maga külön társadalma, külön 
kávéháza és korcsmája.

A kellemes visszaemlékezésnél egyéb eredménye 
ennek a kiállításnak úgy sem lesz és ez sem kicsiny- 
lendő, kivált ha figyelembe veszi az ember azt a sör­
mennyiséget. melyet mindakét részről a cseh franczia 
barátság méltó megünneplésére fogyasztottak. De folyt 
a sörön kívül még a beszéd özöne is.

Ifjú csehek és fiatal francziák nem győzték kie­
melni a két nemzet érdekközösségét, mely a germaniz- 
mus elleni gyülölségben találkozik. A cseh nemzet leg­
nagyobb ellensége a német, mely legtöbb akadályokat gör­
dít Csehország állami önállósága ellen. Ezeket az akadályo­
kat minden áron el akarják távolítani és az ifjú csehpárt, 
mely Csehország állami önállóságát tűzte ki jelszó gya­
nánt. már évek óta küzd ez eszme mellett, anélkül, 
hogy czéljálioz közelebb juthatott volna. Most, midőn 
látta a párt, hogy saját erejéből előrehaladni nem ké­
pes, készséggel ragadta meg az alkalmat arra, hogy 
hatalmas külföldi szövetségeseket toborozzon és demon­
strálja a világ előtt, hogy az orosz barátság mellett 
még a franczia előzékenységre is támaszkodhalik, ha 
majd egyszer arra kerül a sor. hogy a némettel fel­
vegyék a harezot.

Hogy a gyűlölködés mily magas fokra hágott, azt 
legjobban bizonyítja az a brutalitás, melylyel a csehek, 
a vendégszeretet legelemibb követelményeit is lábbal 
taposva, német vendégeiket nem átallták ütlegekkel fo­
gadni és a cseh fővárosból a szó teljes értelmében 
kiebrudalni mindazokat, kiket gazdasági és üzleti érde­
kek vezéreitek — a prágai kiállításra.

Ez a szenvedélyesség valóban nem válhatik elő­
nyére a cseh sovinistáknak, kik ezzel csak azt bizonyít­
ják. hogy még nem rendelkeznek azzal a politikai érett­
séggel, mellyel bírnia kell egy nemzetnek, ha önálló­
ságát kivívni akarja.

A franczia nemzetnek is van tán akkora oka ha-

Jaj a németnek, ha véletlenül valamelyik cseh korcsmába ta­
lál bevetődni.

Egy német ismerősömmel, aki a terepviszonyokkal még nem 
volt tisztában, történt a következő eset :

Mint valami éhes oroszlán, benyit egy jó kinézésű vendég­
lőbe. gondolván, hogy itt teljes nyugalommal csillapíthatja éhes 
gyomrának kiáltó igényeit.

Alig, hogy helyei foglal, illedelmesen köszönt (persze néme­
tül) a mellette ülőnek, aki erre mély hangon a következőképen 
válaszolt: „Obsedliul

— „Obsedli" ! felelt vissza az én németem. (Állá ! Ez any- 
nyit jelent, hogy alászolgája.)

Hosszas csöngetés után végre jelentkozott egy pinezér.
— „Obsedli“
— „Obsedli* 4 I feleié a német.
Egy ur is odasiet az asztalhoz, aki a vendéglősnek látszik 

lenni és kelletlen hangon kétszer is ismétli a szót: „Obsedli“
— „Obsedli**  ! felel vissza az én jóképű németem és kezdi 

diktálni, hogy mi is volna jó ebédre.
Mint valami háborgó tenger hirtelen támadt zugó moraja, 

egyszerre száz torokból is hallatszik a szó; „Obsedli**  I „Obsedli- ! 
és a bonszülött csehek öklüket mutogatva kezdték az asztalokat 
verdesni.

Mi lehet ez?
Hát az, hogy a pinezér megjelent egy kis czédulával a ke­

zében, amire az volt Írva, hogy „Obsedli,“ alája meg, hogy a né­
met is megértse: „BoselztIH, ami azt jelenti, hogy a hely el van 
foglalva, illetve, abzug német.

Hál csakugyan azt jelenti hogy „alázsszolgája,- gondolta 
magában az én Schulzo barátom és szerencsére, még mielőtt őt 
ették volna meg, odábbállolt.

Bizony jól esett a szivemnek, mikor a sok viszontagság után 
végre hazaérkeztem és egyenesen kikocsizhattam a városligeti ipar­
csarnokba, ahol éppen akkor folyt le az agyagipar kiállitás meg­
nyitási ünnepélye.

Egész más emberek, más élet, más barátság, más szívélyes­
ség, más levegő ; a tisztes munkának ünnepi csarnoka.

Itt bőszéiből mindenki a maga anyanyolvén, és kiki ugy ér­
teti meg magát, amint tudja. Van itt török, szerb, oláh, angol, 
franczia, bosnyák, még cseh is. Es semmi harag, semmi gyü- 
lölség.

A munka csarnokában a munka beszél I
Itt láthatjuk az egész kontinens fazekasiparát; az agyag cze- 

ment, asphalt, kőipar tormákéit.
Mielőtt a kiállitás épülőiébe belépünk, künu egy czomentből



ragudni a németre, do azért a németeknek, kik 1889-ben | 
a párisi világkiállítást meglátogatták, a hajuk szála sem | 
görbült meg. Ellenkezőleg a francziák mindent elkövet­
tek, hogy a németekkel a párisi tartózkodást megked- 
vehessék. Hová vezetne az, ha a nemzetek a cseh min­
tára járnának el az idegenekkel, kikel üzleti ügyek le­
bonyolítása visz körükbe. Magyarországnak is van 
oka a némettel nem rokonszenvezni, de váljon ki hal­
lotta, hogy magyar ember valaha bántalmazta volna a 
németet, ha vondégkép jelent meg körében ?

A cselick valóban nem tettek jó szolgálatot ügyük­
nek, midőn kiállításuk berlini látogatóival szemben tett- 
legességekre vetemedtek. \ au oly tér, hol a szenvedély­
nek el kell némulni és a hideg számitó észnek kell 
uralkodnia, ha eredményeket el akarunk érni es ez a 
tér: a gazdasági, ahol a munka, a találékonyság 
a szolidság és tisztesség minden sikernek mozgató ereje.

A prágai kiállítás napjai le fognak zajlani és nem 
hagynak maguk után semmi nyomot a monarchia gaz­
dasági életében. Csak a botránykrónika lapján lógunk 
találkozni annak feljegyzésével, hogy Prágában kiállítás 
volt 1891-ben, mely a kultúra vívmányainak, a ven­
dégjog szentségének „arczulütésével1* végződött.

POLITIKAI HIR.

A mérsékelt ellenzék álláspontja a közigazgatási reformban.
A mérsékelt ellenzék f. hó 27-én pártértekezletet 

tartott, melyen a Hodossy Imre által aján­
lott és Horváth Lajos által módosított 
indítványt a részletes t á r g y a I á s a 1 a p- 
j á u 1 elfogadta.

Az indítvány a következő :
1. A párt a javaslatot, úgy a mint az a bizottság­

ban megállapittatott, a kormánynak a jelentésben olvas­
ható, — a házban, nemkülönben a bizottságban tett 
nyilatkozatai folytán és értelmében általánosságban el­
fogadja.

2. A párt törekedni fog arra, hogy az önkormány­
zat és a közszabadság érdekében a részletes tárgyalás­
nál a körülményekhez képest további módosításokat 
emeljen érvényre azon irányban, melyet a bizottságba 
kiküldött tagjai ott kifejtettek.

3. Azon esetben, ha a tárgyalás menete azt mu­
tatná. hogy a kormány az önkormányzat, a jogvédelem 
és a közszabadság azon biztosítékait, melyek a javaslat­
ban bennfoglaltatnak, állásának egész súlyával fenn nem 
tartja, a párt magának az egész javaslattal szemben a 
cselekvési szabadságot teljes mértékben fenntartja.

Ezután az értekezlet gróf Apponyi Albertét lelkesen 
éltetve oszlott széjjel.

épült óriási hidalkotmány vonja magúra figyelmünket, melyet 
Wayss G. A. budapesti vállalkozó és gyáros szerkesztett. Egy ilyen 
czementbid elbírja a legnagyobb terhet is.

Valóban kellemes kép tárni elénk, mikor a csarnok főbejára­
tán belépünk, ahol mindjárt szemünkbe ötlik az ungvári agyag­
ipar-rész vény társas.! g remek kollekcziója: százféle alakú színes 
szobrocskák, terrakotte dísztárgyak és czifra majolika dolgok.

A kiállítás fénypontját a világhírű pécsi Zsoltiay és a Fi- 
scher J. budapesti majolikagyárak kölcsönzik. Ennek a két nagy­
iparosnak a készítményei fódiszét képezik a kiállításnak. Majolika 
edényeik, vázáik, és egyébb készítményeik is mind igazán re­
meke k.

A majolika ipar terén valóban óriási haladást látunk bemu­
tatva ettől a két magyar gyárostól és mégis egyik német lap. 
roszakaratu kritikájában az ellenkezőt merte állítani és csakis a 
llüttl Tivadar kiállításában talált újat, nem tudván, hogy Hflttl 
csak egyszerű kereskedő, aki a főntemlitelt két gyári ezég készít­
ményeit árulja boltjában.

A díszítő czikkek és terrakotta tárgyak közül, — hogy cse- 
hizmussal ne vádultassunk. — megemlítem még a Goldseheider 
Frigyes bécsi terrakottagyár készítményeit. Kollektiójúban igen 
csinos szobrocskákkal, kerlidisztárgyakkal és egyébb olcsó csecse­
becsékkel találkozunk.

A fazekasipar van a legszélesebb kiterjedésben képviselve. 
I'l látjuk a czifrábbuál czifrább kőedényeket, tálukat, kantákat, 
korsókat, a miket Szenté.'-. Mezőtőr, Sopron, Brassómegye, Ungvár 
Arad, Torda. Nagy-Enyed, M.-Vásárhely. Szamos-Ujvúr. Sz.-Ud- 
varhely, Görgény, Visk, Várpalota, Tata, Apátfalva és Körmöcz- 
b.inya fazekasai állítottak ki.

A kiállításnak kályhaipart feltüntető része, egy világkiállí­
tásnak is becsületére válnék. Száznegyven agyagkúlyha és kan­
dalló van sorban felállítva, amik az ország különböző részéből 
érkeztek.

Az építési anyagok osztálya bámulatos haladásról tesz ta­
núságot.

Allalánvéve alig található időleges kiállítás, mely olyan kel­
lemes benyomást gyakorolna a szemlélőre, mint a kereskedelmi 
muzeutn szorgalma által létesült eme nemzetközi kiállítás és vásár, 
mert tm g kell jegyeznünk, hogy az ember mindazt, ami megtetszik, 
megvásárolhatja sőt rögtön haza is viheti magával, hogy kedves 
meglepetést szerezzen otthon, vagy ismerősei körében.

Itt is megesik ugyan, hogy amíg a pakkunkkal hazaérünk, 
az utón vélelnfll csehül járunk, de hát tetszik tudni a cserép 
könnyen törik.

Legyen világosság.
(A pacsuli rejtélyes bűneset.)

A zombori kir. törvényszék f. hó 26-án I’acser 
község érdemes biráját emberölés bűntettének várija miatt 
letartóztatta, s csend őrfed özet melleit hozatta Zomborba. 
Mondom: érdemes bírája volt ő a községnek, mert noha 
csak 5 hónapja, hogy viseli tisztét, tehetsege, erelyo es 
buzgósága minden ujabbi intézményen meglátszott, s ti 
községet bizonyára virágzásba is hozza, ha a végzetes 
csapás reá nem nehezedik.

De lassúk mi történt vele? F. hó 20-án a községi 
rendőrség több gyanús ember társaságában valami Hor- 
vát Antal nevű mililicsi illetőségű, rovott előéletű csavar­
gót.— ki csak az imént hagyta el a börtönt, — fedezett 
tel, 8 miután igazolványai ellentétben állottak szóbeli 
igazolásával, a rendőrség letartóztatta, illetve a községi 
biró elé állította. Itt — eltekintve attól, hogy részeg 
lévén, a bíróval gorombáskodott. — még gyanűsabb 
igazolást adott magáról. A biró látván, hogy részeg em­
berrel van dolga, bekisértette a dutyiba, szándéka leven, 
ha kijózanodik, illetőségi helyére tolonczoltatni. Ez a 
délelőtti órákban volt, ami pedig azután történt, az rej­
tély, psychológiai talány.

E hó 21-én reggel a nevezett Morvát Antalt a 
csonoplyai s pacséri határ között végvonaglásban találták 
a csendőrök. Elszállították előbb Pacsérra. azután illető­
ségi helyére, hol anélkül, hogy legcsekélyebb felvilá­
gosítást is adhatott volna magáról, vagy állapotáról, — 
meghalt. Az orvosi bonczolás konstatálta, hogy tompa 
ütés vagy esés következtében előidézett agyrázkódás foly­
tán múlt ki. Megiuditlatoít a nyomozás, melynek ered­
ményéről különféle verzió kering, a többek között az 
mondatik, hogy a község bírája vetett véget a részeges, 
csavargó életének akkor, midőn maga is ittas lévén, 
(már a délutáni órákban) delirium treniensbe esett, s 
ámbár mellette van a községi őrvezető, egy közrendőr, 
(a szerencsétlen biró bátyja) s egy előfogatos. ezek 
hárman, kik mindannyian józanon voltak, sem bírták 
megfékezni az őrjöngőt. sőt ezek vitték ki a deliquenst, 
Horváth Antalt a határba, a hol sorsára hagyták.

A ki a letartóztatott közs bírót ismeri s a rejtélyes 
esetet ezen variátióban hallja, annak megáll az esze ; 
nem tudja az okozatot az okkal összefüggésbe hozni, vagy 
jobban mondva : lát okozatot, de nem talál okot, vagy 
ha talál is, nem olyat, ami elég volna egy emberélet 
kioltására.

Községünk egyik büszkesége erkölcsi halottá lett ; 
községünk kénytelen lesz újra a rút tespedésbe vissza­
esni. mert tudjuk azt a szomorú valóságot, hogy a bí­
rói állásra nagyon ritkán találkoznak olyan egyének, 
főleg nálunk, a hol a biró sok oly fontos ügyet végez, 
ami máshol nem lenne az ő teendője, a kik hivatásukat 
betölteni képesek lennének.

Visszatérve a szerencsétlen bíróra, megyjegyzem, 
hogy 35—36 éves fiatal ember és egyszerű földmives létére 
oly tapintatos, higgadt, erélyes és buzgó elöljáró volt, 
hogy semminemű cselekedete vagy utasítása kifogás alá 
nem esett. Különben bízunk a vizsgálat erélyességében, 
bűnhődni fognak a valódi tettesek, mig az ártatlanul 
meghurczolt biró rehabilitáltatni fog akként, hogy a vizsgá­
latot abba az irányba is ki fogják terjeszteni, hogy váj­
jon a szigorú és erélyes biró nem volt-e vak eszköznek 
mások bűn palástolására felhasználva és beszámíthatatlan 
állapotával nem éitek-e vissza ?

Országgyülési 11apló.
- máj. 26. — A kép viselőházban ma a rézváltópénz ve­

reteséről szóló törvényjavaslat nagy valutavitát keltett, melyet 
megindított Ilelfy Ignácz, ki a teljes negáció terére lépett és ki­
jelentette, hogy a mig a kereskedelmi és vámszerződés érvényben 
van, addig sem ezt a javaslatot nem szavazza meg, sem a valuta 
nem kell neki. Utána lloránszky Nándor szólalt fel, ki elfogadta 
a javaslatot és ez alkalommal egy, a valuta-kérdést teljesen meg­
világító beszédet mondott. Az utána felszólaló Tisza István örö­
mének adott kifejezést Horánszky beszéde fölött, mely bizonyítja, 
hogy ebben a kérdésben pártkülönbség nincs és hogy az egész 
magyar közvélemény sürgeti a valutarendezés megoldását mono- 
mentalizmus alapján.

Wekerlo Sándor pénzügyminiszter kijelentette, hogy a valu­
tarendezés program mjút magáévá lelte az egész kormány és e 
programm alapján őt bízta meg, hogy az osztrák kormánnyal a 
tárgyalásokat megindítsa. A valutarendezéshoz 'szükséges az arany 
beszerzése és az illető faktorok megegyezése, de ha az arany be­
szerzése a pénzpiacz kedvező alakulásával lesz lehetséges, úgy az 
kétségkívül könnyebben létrejön. A rendezést értékrelációnak kell 
megelőznie. A miniszter nméíiyli a valutarendezés mielőbbi ked­
vező megoldását különösen annál az előzékenységnél fogva, melyet 
a legutóbbi időben az osztrák kormány részéről tapasztalt. A mi­
niszter beszédét az egész ház helyesléssel fogadta.

Ezután Földvúry Miklós referálása mellett letárgyalta a ház 
a Magyarország és Horvátország között 1888-ra megejtett leszá­
molásra vonatkozó jelentést. Majd a borral foldtehei mentesítési 
pótlék ügyet tárgyalta a ház. Fáik Miksa előadó az egész ügyel 
felölelő világos és igen érdekes beszédben kiemelte, hogy az 
1868-iki kiegyezési törvény hiányossága okozza azt, hogy ismétel­
ten kell regnikoláris deputúcióknak összeülni s ezért ajánlja a 
földtehermentési pótlék rendezésére kiküldött depuláczió jelentésé­
hez csatolt törvényjavaslatot, a mely az 1868-diki kiegyezési tör­
vény egy szakaszát módosítja.

Az ülés végén Bethlen András gróf földművelési miniszter 
válaszolt a soroksári Dunaág elzárása tárgyúban hozzá intézeti in- 
terpelláczióra és kijelentette, hogy nem szándékozik őzt a Diinaá- 
gat elzáratni.

Csatár Zsigmond a választ tudomásul veszi.

Megyei s helyi hírek.
* Városi közgyűlés. Sándor Béla főispán megnyitja az 

ülést, s előterjeszti, miszerint 0 felsége a jövő hóban Pécset meg. 
látogatván, Zombor város közönsége is küldöttséget jelöljön ki. A 

küldöttség Sándor Béla vezetése mellett, dr. Csillés Benő polgár 
mester Koczkár Zsigmond, Fejér Gyula, Kupuszárovits Lyubomir 
bizottsági tagokból és Gyurisits György tanácsnokból alakíttatott 
meo. Ezután következett a polgármesteri jelentés. Tudomásul 
vétetett. A városháza nagytermének átalakítása elhatároztatott s 
javaslattételre a polgármester elnöklete alatt B.irlhal József, Bikát*  
{Simon, Falczione Lőrincz, Fejér Gyula. Koczkár Zdgmond, dr. 
Margalits Ede, dr. Spitzer Mór. Zsiváuovits Samu bizottsági tagok, 
Gergurov Milán fő- és Szabó László másodmérnökök és dr. Ger- 
tingor Pál aljegyző küldettek ki. A Temesváron tartandó városi 
értekezletre a közgyűlés dr. Csiliás Benő polgármestert küldte ki. 
Több érdektelen tárgy elintézése után a közgyűlés 11 */ 8 órakor 
véget ért.

* Katonai látogatás. Ma este 9 órai vonattal érkezik vá­
rosunkba a 6-ik honvédgyalogez.rvd parancsnoka Kránitz János ez­
redes, a helyben állomásozó honvéd zászlóalj megvizsgálására.

* Kinevezés. A szabadkai kir. törvényszék elnöke Tóth 
Lukács díjtalan joggyakornok a vezetése alatti törvényszékhez dí­
jas joggyakornokká nevezte ki.

* Bérmálás. F. hó 28 án — Űrnapján - érkezett meg 
Majorossy János püspök Bajára a bérmálás szentségének kiszolgál­
tatása végett.

* Majális. A népköri iparos dalárda mai majálisára d. e. 
12 óráig jegyek előre válthatók. Kollár József ur könyvkkreske- 
desében d. u. pedig a pórnál. Bélepti jegy 50 kr. Kezdete d. n, 
3 órakorakor. Kedvezőtlen idő esetén a mulatság jövő hó 14-én 
lartatik meg.

* Szomorodott szívvel jelentjük néb. Czukor Anna ne­
velt leányának Konopovlszky Annának f. hó 30-án reggel 6 óra­
kor hosszas szenvedés után történt gyászos elhunytál. A drága 
halott hamvai Gallé házból 31-én délután 5 órakor a szt.-Rókus- 
rol nevezett sirkerlben fog örök nyugalomra létettni. Gallé család.

* Gyászhir. Vettük az alábbi gyászjeleutést : Özv. Kneze- 
vieh Tamasné szül. Tóth Jozefa valamint testvérei Knezevich Ist­
ván és József, nemkülönben sógor-nője Knezevich Istvánná szül. 
Balázs Ágnes és testvérgyermekei Teréz és Dezső, továbbá számos 
rokonai és jó baráti nevében megtöri szívvel jelenti dr. Knezevich De­
zső ügyvédjelöltnek 25 éves korúban, hosszas szenvedés után,
1891. évi május hó 27-én délután ’/M 4 órakor tőként gyászos el­
hunytál. A boldogult földi maradványai f. hó ~ -én délután 5 
órakor fognak a rém. kath. szertartás szerint beszeiileltetni és a 
szent Rókusiéi nevezett sirkerlben örök nyugalomia tétetni ; az 
engesztelő szentmise áldozat junius hó 9-én délelőtt 8 órakor a 
rém. kath. székesegyházban fog a Mindenhatónak bemulattatni. Zom­
bor, 1891. május hó 27-én. Áldás ésbeko lebegjen a korán elhunyt 
hamvai felett!

* Kamarai ülés. A szegedi kereskedelmi- és iparkamara 
kél osztálya és közös bizottsága május 29-én, pénteken délután a 
Lloyd-társulat helyiségében tartják meg rendes havi üléseiket, me­
lyeken következő megyei ülés tárgyút képezi a tanácskozásnak. 
Kapp Márton kamarai kültagnak és több érdekelt iársainak folya­
modása, hogy a Mosztunga-érnek kerideráztalási czélokra való sza­
bályozása kérelmeztessék. Bács-Bodroghvármegye alispánjának áti­
rata, melyben az ó- és uj-verbúszi iparleslülel és békéltető-bizott­
ság alapszabályaira nézve kiván véleményt.

* Vettük a következő gyászjelentést ; A zomUori m. 
kir. pénzügyigazgatóság tisztikara bánatos szívvel tudatja, miszerint 
Mórán Rezső m. kir. pénzügyigazgatósági 1. osztályú számtanácsos 
li.it heti szenvedés után, 61 éves korában, f. hó 26-án esti 10 
órakor jobblétre szonderúlt. A nemesszivű emberbarátnak, jó ha­
zafinak, jeles tisztviselőnek és tisztelt kartársnak legyen köunyű 
porhüvelye fölött a hant. Földi maradványa folyó hó 28-án d, u. 
5 órakor apatini utczúban levő lakásáról, a rém. kath. egyház 
szertartása szerint örök nyugalomra fog helyeztetni. Zombor, 1891. 
évi május hó 27-én. Az örök világosság fényeskedjék neki 1

* Ilymen. Polacsek Adolf bajmoki vasúti pánztúrnok jegyet 
váltott O-Moroviczán Heller Szeréna kisasszonnyal, Heller Mór 
gabnakereskedő leányával.

* Tisztelgés a szegedi kir. tábla elnökénél. Dr. Vasdéuyei 
Géza kir. törvényszéki elnök vezetése mellett a szabadkai bitói kar 
Szegeden f. hó 24-én tisztelgettSélley Sándor kir. táblai elnöknél, 
hol szívélyes fogadtatásban részesült.

* Jóváhagyás. A mélykúti biróválasztús a belügyminiszter 
által jóváhagyatott.

* Pályázat. A zenlai kir. júrúsbirósúgnál üresedésben levő 
irnoki állásra pályázat van hirdetve.

* Gyászhir. Vettük a következő gyászhirt: A zombori ön­
kéntes tűzoltó-egylet parancsnoksága tudatja Kapdemordt György 
tűzoltó tagtúrsnak f. évi május hó 28-án történt gyászos elhuny­
tál. Az elhunytnak hült teteme május hó 29-én délután 7,5 
órakor fog a helybeli szerb nagy sirkerlben örök nyugalomra 
helyeztetni. Áldás és béke a szeretett bajtárs poraira. Zombor 
1891. évi hó 28-án. A parancsnokság.

* Eljegyzés. Ifj. Frank István szabadkai főmérnök eljegyezte 
Vojnich Ilonka kisasszonyt, néb. Vojnich Fábus oltani árvaszéki 
jegyző leányát.

* Névváltoztatás. Galuska Feroncz bajai illetőségű ugyan­
ottani lakos, valamint Mária nevű kiskorú leánya vezetéknevének

arkonyi“-ra kért átváltoztatása belügyminiszteri rendelettel meg­
engedtetett.

* Versenytárgyalás. Az alább megnevezett építési és hely- 
roúllitási munkák biztosítása czéljából f. évi junius hó 4-én reg­
geli 9 órakor a vármegye székházénak kis termében zárt ajánla­
tokkal egybekötött versenytárgyalás fog tartatni. A biztosítandó 
munkák a következők : I. a temerin-járeki kongó tégla műut bur­
kolatának újbóli átrakása előirányzott összeg 2005 fit 60 kr. lete­
endő biztosíték 100 frt. II. a hasitolt kőburkolattal ellátott tör­
vényhatósági útvonaloknak újbóli átrakása előirányzott összeg 
7983 frt <3 kr. leteendő biztosíték 400 frt. A vonatkozó és 
mindegyik pontbeli munkára külön külön leteendő ajánlatokat, me­
lyeknek borítékán megjelölendő, hogy melyik munkára vonatkozik, 
f. é. junius 3. d. u. 5 óráig Zomborban az alispúni hivatalhoz 
kell beadni, mig a műszaki iratok és részletes árlejtési feltéte­
lek a zombori m. kir. állam építészi hivatalnál tekinthetők meg.

* Dráma. Dózsa Ferencz doroszlói lakosnak szép felesége 
volt. Eleinlo boldogan éltek együtt, de aztán az asszony megunta 
a férjevei való együttélést. Fogta magát és „összeállt- Szabó Já­
nos oltani jómódú feleséges gazdaemberrel. A boldogság azonban

I itt is csak addig tartott, míg a második férj tönkre nem ment. 
Ekkor az. asszony őt is kezdte unni, s elszökött Szóntára. Az első 
férj azonban ennek neszéi vovén, utána ment és nagy elkeseredettsé­
gében rúlőlt feleségére és szépen viszamonl Poroszlóra és ott föl­
jelentette magát. Az asszony életéhez kevés a remény,

* Halálozás. Özv Milinovics Istvánná szül, pacséri l’ocskay 
Teréz f. évi május hó 24-én, eleiének 70-ik éveben rövid szenve­
dés után elhunyt. A megboldogult földi maradványa f. hó 26-án 
d. u. 5 órakor a gór. kel. szertartás szerint a szabadkai szerb sir



kert mellett fekvő családi sírboltba helyeztetett. A végtisztosségben 
nagyszámú közönség vett részt.

• A tiszai regatta-szövetség által Titelen 1891. év junius 
28-án d. u. 3 ómkor rendezendő evező-verseny programja. 1) A 
tiszai regatta-szövotség vándordija második mérkőzés. A szövetséges 
egyletek, négy evezős, palánkon, külvillás, mozgó üléses hajói ré­
szére ; Három évben egymás utáni győzelemmel nyertes egylet tu­
lajdona lesz. Pálya 2000 méter^vizmentében. Védő első Ízben az 
1890. évi győztes temesvári csolnakázó egylet, az első hajó legény­
sége és kormányosának ezüst érem. 2) a „Tiszai vándor dij". Bár­
mely evezős egylet négy ovozős legjobb minőségű verseny hajója 
(race boát) részére. Dij egy 500 frt értékű ezüst szobor, mely 3 
zben egymás után elnyerendő és azután ujabbi mérkőzés tárgyá­

vá teendő, míg újra három Ízben egymás illán el nem nyereiik. 
Pálya 2000 méter vizmontélmn legrövidebb beszámítható idő 6 
perez 30 másodperei. Ezen verseny feliételei külön alapszabályok­
ba foglaltatnak. Nevezések 1891. évi junius hó 7-én délig zom­
bori Rónay Jenő kir. tanácsos úrhoz, szövetséges elnökhöz, Nagy- 
Becskerekre küldendők, a hajónként számitandó 25 frt nevezési 
díjjal együtt. A verseny megtartásához 3 hajó nevezése szükséges. 
Az első hajó legénysége és kormányosainak arany, a másodikénak 
ezüst érem. 3) Tisztelet dij. Adja Kovács S. Aladár szövetségi tit­
kár. Egy pár evezős (simple scull) hajónak. Hajók méretek nél­
kül, legjobb hajók nincsenek kizárva szövetséges egyletek tagjai 
részére, elsőnek szövetségi ezüst érem. Pálya hossza 1500 méter 
vizmentében. 4) Szövetségi dij. Kél egy evezős (pair oaz) palánkos 
hajók részére. Szövetséges egyletek tagjai részére, elsőnek tisztelet 
díj és a hajó legénységének szövetségi ezüst érem. Pálya hossza 
1500 méter vizmentében. 5) Szövetségi dij. Két pár evezős (double 
scull) palánkos hajók részére. Szövetségi egyletek tagjai részére 
elsőnek tisztelet dij és a hajó legénységének szövetségi ezüst érem. 
Pidya hossza 1500 méter vizmentében. Szabad versenyek magán 
inéi közösek. Elsőnek ezüst érem. Bármely evezős egylet tagjai ré­
szére, ha legkésőbb 1891. év junius 27-én délig a helyi rendező 
bizottság elnökénél gróf Leininger Annin úrnál Titelen, szabály­
szerűen bejelentetett. Jegyzet: az 1,3 és 5 alatti viszony pontok­
ra a nevezések hajónként 5 Irinyi nevezési dij csatolása mellett 
Gróf Leiningen Ármin úrhoz Titelre, 1891. évi junius hó 18-áig 
írásban beadandók. A verseny biróság elnöke. A helyi rendező 
bizottság elnöke és a pályabíró : Gróf Leininger Ármin úr a re­
gatta szövetség aleinöko. A verseny biróság és verseny intézők 
többi tagja az 1891 évi junius hó 27-én délelőtt 10 órakor Ti­
telen tartandó szövetségi igazgatósági ülésen fognak kijelöltetni. 
A versenyzőket a pályabíró külön gőzhajóval követi, és a pálya 
egy egyenesben tűzetik ki. Temesváron 1891 évi május hó 20-án. 
A tiszai regatta szövetség megbízásából Kovács S. Aladár titkár.

* Witz Mór és társa szarvasmarha és juhhizományi üzle­
tének vásári jelentése. Felhajtás: magyar ökrök 971 drb, magyar 
tehenük 481 drb, szerb ökrök 175 drb, bivalyok 8 drb. bikák 59 
drb, összesen 1694 drb. Elkeltek : magyar ökör jobb minőségű 
29—34 frtig, magy. ökör közép minőségű 25—21 írtig, magy. te­
henek 24—28 frtig szerb ökrök 26 32 frtig, bivalyok 20 — 23
frtig, bikák 25—33 frtig. A mull hetivel egyenlő felhajtás és ide­
gen vevők teljes hiánya mellett az üzlet nehezen fejlődött és a 
múlt heti árak alig voltak elérhetők. B u d a p 0 s t i j u h v á s á r. 
Felhajtás 892 drb. A különös kis felhajtás következtében üzlet 
szilárd volt. Elkeltek : kiviteli juhok páronként 22—26,/» frtig. 
közönséges juhok páronként 10—15 írtig. Tisztelettel Witz Mór 
társa.

-Hiidn-pcHti Uzloti-jelentÓH
I. O B M A Y E R J. F. BÍZOM AN.YI-ÜZL E T É B Ő L

Károly-körut 18. Budapest, 1891. május 26.

Búza : frt 9.70-tól frt 10.50-ig. kínálat és kereslet egyaránt gyen­
ge volt és

vassák fel, Sóllyey olnök kérdést intézett a közönséghez, vájjon a 
felek közül van-e jelen valaki ? s midőn dr. Visonliiy Soma jelent­
kezett, felhívta őt, nyilatkozzék : van-e észrevétele az előadó indít­
ványára? Visoulay védő szintén zárt ülést kért, Erre az elnök azt 
kérdezte, hogy kiván-e bizalmi férfiakat kijelölni? Midőn a védő 
tagadólag válaszolt, az elnök az ülést zárt ülésnek nyilvánította és 
a hallgatóságot a védő kivételével távozásra kérto föl.

Az előterjesztések végeztével a bíróság visszavonult, s az el­
nök 1 órakor kihirdette az Ítéletet. E szerint a kir. tábla és az 
újvidéki törvényszék Ítéletét részben megváltoztatta s a büntetést 
életfogytiglani fegyház helyett 15 évi fegyházra szállította le, — a 
melybe a vizsgálati fogságból egy év beszámiltatik. A 92-ik § 
alkalmazásának alapjául elfogadta a kir. tábla a védelem által 
hangsúlyozott 
vádlott lettét 
vádlott között

és kimutatott ama lelki rúzkódlatúst, a melybe a 
elkövette és a melynek forrása a megölt feifi es a 
fennállott ellenséges viszony volt.

A közönség köréből.*)
A kiszácsi koiTuptió.

A kiszácsi jegyző ellen részben foganatosított vizsgálat 
— mint már írtam — feltűnést kelt. Álljon ill mutatóul egy pár 
részlet.

Kószeghy Dezső jegyző egy szatócsnak, mint beidézett tanú­
nak, megmutatta a vizsgálat alatt a közgyűlési jegyzőkönyveket 
tartalmazó bekötőit könyvet (mert ez akkor is a jegyző őrizete 
alatt volt !) igen bő magyarázat kíséretében, (képzelhetni, milyen 
volt az !) s miután a tanú ekként vizsgálatot tartott és 
a vádlottól informátiót nyert (!!), kin idő múlva ki lett hallgatva! |

A jegyző a községháza folyosóján, a kihallgatási terem ajtaja 
előtt, a tanukkal folyton érintkezett, sugdosott! (Nem volt elég 
neki erre a 3 hét.) Az aljegyző ez ellen protestúli, majd Írásos 
óvást nyújtott bo a főszolgabírónál, de ez nem vétetett figyelembe, 
mert a jegyző azután még jobban, s mintegy tüntetőleg sugdosott 
a tanukkal.

A mi'it a kihallgatott tanuk egybehangzóan beszélik, az 
egész vizsgálat alatt egy szó sem volt a szabályrendeletről s a 
községtől elvett jogról, hanem csak arról : „ki hívta össze azon 
közgyűlési, melyen az aljegyző az okirathamisitást fölfedezte, ho­
gyan lett az megtartva, s emlékeznek-e arra a tanuk, hogy a 
legelőügy a mull évben tárgyaltatott és hogy a marhalevelekről 
is volt szó ?“ — Hegy ne lelt volna akár tiz közgyűlésben még 
arról is, hogy Tisza Kálmán már nem miniszterelnök.

Az éleiben lévő esküdt, kivel a hamis okiratokat a jegyző 
aláiratta, több Ízben tanuk előtt kijelentette, miszerint a vizsgá­
latkor csak arra esküdött meg, hogy tudja, mikép a marhalevelek 
kiállításáért munkadij fejében csak 5 és 3 kr. szedendő ; (ezt a 
régi usus alapján évek óta a verebek is tudják !) de hogy ezen 
dijak első sorban a községei illetik, s hogy a jegyző szabályren­
deletet Íratott vele alá, nem hallgattatott ki erre nézve.

Az említett szatócs a vizsgálat előtt kijelentette, miszerint 
sem tud semmit arról — pedig 1890-ben adószedő volt — hogy 
község a jegyzőnek engedte tolna xil a szóban forgó dijukat s 
tárgyban közgyűlés tartatott volna ; és most 11 vizsgálat, illetve 
vádlottól nyert hamis informátió óta minduntalan hirdeti, hogy 

csakhogy ismét tanuk előtt kény-

lói „feléig" terjedő ellátásban részesítendő, s mikor egy 
hr“ könnyebben megélhet az aljegyzői fizetés feléből, mint az in 
lelligons aljegyző — egész fizetéséből?! Méltányos-e továbbá az. 
hogy az ártatlan aljegyzőnek a suspendálás eddig is már 100 
írtnál jóval 1 agyobb kárt és költséget okozott, holott a hivatkozott 
törvény (95. §.) csak „súlyosabb vétség, vagy a vétség ismétlése 
esetén" 25, mondd : csak huszonöt frtig terjedő büntetést szab a 
vétkes (tehát nem ártatlan!) községi hivatalnokra?!

Es nem feltünő-e az is, hogy a jegyző ellen már két hónap 
óta oly döntő körülményekre nézve kéretik a pótvizsgálat.' s az 
még mai napig sem rendeltetett el, s nem megfog hatatlan-e az is, 
hogy — ha esetleg a másod fórum a pótvizsgálat elrendelése nél­
kül is az aljegyző által közbevetett felebbezésből a jegyző bű­
nösségéről teljesen meg van győződve — nem csapja el késedelem 
nélkül a jegyzőt, s nem helyezi vissza hivatalába az ártatlan aljegy­
zőt, mikor az idézett törvény 106. §-a még a kir. bíróságoknak is 
moghagyja, hogy a községi hivatalnokok elleni bűnügyeket min­
denkor soron kívül tárgyalják !

Ha a sikkasztások és más visszaélések Magyarországon mos­
tanában gyakoriak is, nem tartozik-e nálunk ez idő szerint a leg­
nagyobb csodák közé, hogy egy bűnös s a hazafiassággal nem 
törődő jegyző viszaélésének fölfedezése miatt egy ártatlan, s a mel­
lett hazafias aljegyző magyar hatóság állal 2 hónapig suspendálva 
tartassék és családja ezáltal nyomorba taszíttassék ? !

Bácska talán már nem is Magyarhonban, nem is Európában 
hanem Ázsiában van!

Nézzék meg a mappát, uraim, mert már magam is kétlem a 
dolgot I Igazmondó.

Uj vasúti menet-rend,
érvényes 1891. évi junius hó 1-étől.

* A vonatok, melyek este <» órától, reggeli 6-ig közlekednek, 
vastag betűkkel vannak megjelölve.

Budapest — Zimony Belgrád.

inkább lanyha irányzat volt észlelhető, 
f. 9.63—64. forgalom 8000 m. m.

írt 8.20—8.35-ig) 
frt 7.10—7.25 > ) 
frt 6.30—6.95*  )

Őszi búza

Rozs :
Árpa :
Zab :

g*  Kukoricza : frt 6.40—6.50*  ) 
O Köles : frt 7.20—7. ’/»

Bab: fehér » 7-’/i—8.'/4 1
r » tarka » 7.’/*—8.’/4 |

» barna* 7.’/,—8.— /
» törpe » 9.’/, —10.— )

Olajos 
O.Repcze:*  16.75-16.85

Vadrcpcze:*
P Gomborka:*

Lenmag : »
** Kendermag*

lanyha 
változatlan 

lanyha

magvak
Aug.—szeptberre változatlan 

változatlan

Magvak :
38.-46.- 

: 43.-46 —
7-—7'30—
6.—6.30— 

,2.-12.’/,-

Luczcrna : »
" Vörös lóhere :

Mohar : »
Bükköny: >
Esparsette: 1
Gyapjú (56 kilónként vagyis 100 bécsi font,)

változatlan

nagy 
tábla 
alatt.

Törvényszéki csarnok.
— A Tomios-pört — mint Szögedről Írják — 
érdeklődés mellett tárgyalta o hó 20-án a szegedi kir. 
büntetőtanácsa Séllyey Sándor kir. táblai eluök elnöklete 

Az ügy előadója dr. Szegheő Ignácz kir. táblai biró volt. 
Részt vettek a tárnicsban Jovanovics Istíán, Neslor. János és

Zsigmondovics Mihály táblai bírák. A tanácsterem ogéwen meg­
lelt hallgatósággal, a melynek soraiban jelen volt a vádlott védője 
dr. Visontai Soma, fővárosi ügyvéd s kívüle még a meggyilkolt 
Dimitrievics rokonai közül is többen.

Szegheő dr. részletesen ismertette a bünpör anyagát, a vád. 
nak és a védelemnek a bizonyítékokból merített érveit. Felolvasta 
az újvidéki törvényszék két rendbeli Ítéletét egész terjedelmében, 
továbbá bő kivonatban ismertette dr. Visontay védő felebbezését. 
— A pör anyagának olőterjeszlése közben érdekes momentum me­
rült fel, a mely az összes jogász közönség figyelmére számot tart­
hat, mint a teljes szóbeliség előhírnöke. Mikor ugyanis dr. Szegheő 
előadó azt indítványozta, hogy Tómicsnénuk a bflnpörben dön. 
lő szerepet játszó leánykori kompromittáló levelét zárt ülésben él­

a 

a 
volt e tárgyban közgyűléi 
leien volt a vizsgálat után is kijelenteni, miszerint a többször érin­
tett szabályrendelet megállapításáról ő sem tud semmit, fiz az | 
egyetlen ember Kiszácson, ki a jegyző mellett harczol, de csupa 
ellenmondásokkal ; és ezt azért teszi, mert ő ,.A tótok és a sza­
badság" czimű lázitó tót regényt, valamint 11 Turócz Szt-Márton- 
ban megjelenő s „Národnie Noviny" czimet viselő pánszláv új­
ságot könyv nélkül tanulja, az aljegyző pedig teljesüli magyar 
érzelmű, ellenben a jegyző a magyar érdek iránt egészen közö­
nyös, szívesebben járja a kólót, mint a magyar csárdást, jobb 
kedvvel dalolja a rácz nótát, mint a magyart, s mert a jegyző 
ennek 11 szatócsnak biztosítási ügynökség átadásával s pénzkölcsön 
szerzésével kedveskedett.

Nem lehet tehát csodálkozni, ha a politikus szatócs úgy 
gondolkozik szvalopluki eszével, hogy inkább a hazafias aljegyző 
pusztuljon a községnél-,c.;<A JffSfca zsebével törődő jegyző.

Es térjünk át a suspendálásra s lássuk, joga volt-e a főszol­
gabírónak ezt elrendelnie.

Ámbár az 1886: XXII. t -ez. értelmében a fegyelmi vizsgálat el­
rendelésével egyidejűleg a suspendálás kimondható: a főszolgabírónak 
még nem volt joga az aljegyzőt suspendálni mert ugyanazon tör­
vény 93. §-a értelmében a felfüggesztésnek „indokoltnak" kell len­
ni. s miután az aljegyző ismert eljárása legcsekélyebb fegyelmi 
vétségül sem képez: ellene ezen ügyből folyólag még fegyelmi 
vizrgálat sem volt elrendelhető', annál kevésbbé 11 suspendálás. A 
jegyző közokiralbumisitást követett el, s mai napig sincs sus- 
pendiilva : az aljegyzőnek ennél is nagyobb bűnt kellett volna el­
követnie, hogy a fószolgabiró „privát nézete" szerint is suspen- 
dalható legyen.

Egy régi törvénykönyvünk ezt mondja : „Juslus vera deduc- 
111111 esse, quid ipsa justitia sít;" magyarul: „a jog az igazságból 
származik."

Es mi amu főszolgabírói eljárásban az igazság ? — Semmi I 
Igazság nélkül pedig nem szabad jogot gyakorolni, mert az e in li­
léit törvényben ez is áll In oinnibus quidein, maximé lamen 
in jure, aequita, speclanda sil magyarul : „a jog mellett a mél­
tányosságra kell tekinteni."

Tehát a jog szülőanyja : az igazság , ennek édes testvére 
pedig a méltányosság lévén, a főszolgabírónak nem lelt volna sza­
bad törvényadta jogál az igazság és a méltányosság nélkül gya­
korolnia I Maradjunk ezúttal csak az utóbbinál s kérdezzük a fő­
szolgabírótól, vagy — ha tetszik — a jogászoktól is, hogy ha már 
igazságtalanul elrendeltetett is a suspendálás, méltányos-e legalább 
az, hogy egy ártatlan intelligens aljegyző, kinek 3 apró gyermeke 
van, fizetésének csak egyharmudát kapja, kétharmadát pedig egy 
— konslábler, kivel — qualificálatlanságánál fogva is — jogtala­
nul túllőtte be a fószolgabiró, habár ideiglenesen is, az aljegyző 
állását ?Méltányos-e ez, mikor maga a községi törvény is azt 
rendeli, hogy a felfüggesztett hivatalnok fizetésének egy harmadá-

*) E rovat alatt közlőitekért nem vállal felelősséget a szerk.

507. 
kel. expr.

506.
szem. v.

504. 
gyors v.

512.
vegy.

Budapest 2.37 7.35 2.40 9 45
Kiskőrös 431 10.46 4.52 í 49
Szabadka 548 12.50 6 26 4 10
Csantavér •í • II 6.14
Topolya 2.34 659 6.46
Hegy es- Feketehegy 2.56 7.16 7.18
Verbász-Kula V 3^ ~ 3.16 7.30 7.44
Ó-Keér 
Kiszács

=- 8.84
3.51

7 44 8.15
8.38

Újvidék 7.37 4.19 8.21 9.15
Karlócza 4.41 8.37 9.47
Zimony 8.53 6.21 9 45 11.56
Belgrád 19 03 7.15 10.05 112.30

Belgrád — Zimony — Budapest
541.

Tr. sz. sz
501. 

expr. v.
503. 

gyors v.
505.

szem. v.
511. 

vegyes v.
Belgrád 302 530 8.00 3.20
Zimony aia 6.11 9.00 3.56
Karlócza
Újvidék 4.3B 7.43 11.16 7 e.t
Kiszács 11.38 7.58
Ü-Kér ■x -5 5 8.13 11.55 8.2a
Verbász-Kúla 8.28 12.18 8 51
Hegyes Feketehegy ■a ” ® 8.40 12.36 944
Topolya 7.00 8.57 1.02 947
Csantavér 7.32 1.21 10 13
Szabadka 8.15 6.27 9.32 1.45 11 28
Kis Kőrös 35-4 7.41 10.59 4.21 2 is
Budapest 9.55 9.40 1.20 7.35 6.45

Szabadka — Eszék

i-Becse — Szabadka.

* '
7612 

személy V.
76U 

vegyes v.
7602 

vegyes v.
Szabadka 5.28 2.10 0.45
Tavunkul 5,59 2.35 710
Bajmok 6.24 2.55 7 4»
N.-Militics 7.04 3.25 8.23
Z 0 M B 0 R 7.42 3.46 8 51
Brigi.-Szl-Iván 8.10 4.07 917
Szó nt a 8.28 4.21 9.34

, Gombos 8.43 4.33 9 49
Dúlva 10.18 5.46 1139

, Eszék 12.13 7.09

Szabadka — Ó-Becse

7011 7013
vegyes v. vegyes v.

Szabadka 5.33 3.42
Békova 6.00 4.13
(l-Kanizsaszállás 6.31 4.45
Bogaras 6.54 5.11
Zeiita érkezik 7,20 4.39

1 „ indul 8.04 5.59
Ada 8.40 6.36
Mohul 9.08 7.04
Bács-Pülrovoszelló 9.28 7-W
(>-Becso 9.55 7 50

7012.
vegyes v.

7014.
vegyes v

Ó-Becse 510 3.30
Bács- Beíró veszel ló 539 3.58
Mohul 6 11 4.30
Ada 0.20 4.46
Zenta érkezik 7.00 5.20

„ indul 7.21 5.40
Bogaras 7.51 6.10
O-Kanizsaszállás 8.26 6.46
Békova 8.42 7.05
Szabadka 9.08 7.38



ISzabadka — Baja.
6902. 6912.
szem. v. vegyes V.

Szabadka 5.50 2.45
Csikeria 6.29 3.20
Bács-Almás 7.10 3.52
Bikity-Borsód 7.49 4.26
Baja II 8.30 5.02

Baja — Szabadka.

6901. 6911.
| személy v. vegyes v.

Baja 10.26 7.10
Bikity-Borsód 11.05 7.57
Bács-Almás 11.45 8.46
Csikeria 12.10 9.15
S/.abadka 12.94o 9.50

Eszék — Szabadka.
7601

V.vegyes v. vegyes v. vegy

Eszék r 8.45 4 20
Dálya 4.34 9.45 4 36
Gombos 6.33 10.59 5 36
Szóuta 6.53 11.12 5 51
Prigl.-Sz.t.-Iván 7.14 11.26 6.07
Z OM BOR 801 12.53 ti.4 2
Ns.-Militics 8.27 12.08 7.02
Bajmok 9.20 12.44 7.53
Tavankut 943 1.00 8.10
Szabadka 1018 1.24 8.50
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Iroda: IX., Űllöi-űt 35. (Aug. 1-től kezdve Rákos-utoza 5.) 
ajánlják kevés tüzelő-anyagot igénylőAmerikába

Menetjegyek
jl németa.)földi—

gözhaj ózasi- társaság,
I. Kolowrating 9.

ív. w eyringesgasse 7a
Árjegyzékek és ludósitások gyorsan és díjtalanul.

Legrövidebb, leggyorsabb
u»-5» ,-.s

legolcsóbb utazás
| Nem fordul többé elő!

ez a ritka

S alkalmi vétel,

! f MAJDNEM INGYEN.
Csak! 2 frt 65 kr. Csak !

Egy kitűnő 

*5 zsebóra j>

I

egy, igen elegáns lancczal.
Összes fióküzleteim felhagyása miatt a meglevő 

óriási raktárt gyorsan alább kell szállítanom, s ennek 
elérése végett, eladok mától kezdve

igen jól járó órát 
urak, hölgyek és gyermekek részére 

gf igen potom árban, csak 2 frt 6b krért, 
és minden óra mellé egy modern lánczot adok ingyen.

Megrendelések sorban és gyorsan lesznek din*  
tézve.

KÜLD UTÁNVÉTELLEL.
Első és legnagyobb óra-raktár (ezég

POLLÁK KÁROLY.)
Novítríi-utczn -ií>. Nz.ám.S

Igen szép ünnepi ajándék!! t

Patent-czipök

kegyes

KÖNNYÉN OLDHATÓ KAKAÓ
hzprn ■ lK?»2.oo.C5ps,te-. ■<: ■ TétjHJó*

esek pontosan, inog nem felelőt visszaver

ENGEL.
„ANGYALI

.. E I e f a n 111

Frischauf-féle
nagy étterem

WF“ Budapesten
Van szerencsém a n. ó. közönség b. tudomá­

sára hozni, miszerint

vendéglölielyiségemet jóval megnagyobbítottam 
és ez alkalommal költségkímélés nélkül arra 
rekedtem, hogy a nagyérdemű közönség 

igényeinek minden irányban megfelelhessek. 
Törekvésem oda irányul, hogy 

JÓ ÉTEL és ITAL MINTASZERŰ KISZOLGÁL­
TATÁSA ÁLTAL

t. ez. vendégeim teljes megelégedését kiérde­
meljem.

Végül bátorkodom megjegyezni: hogy 
vendéglőhelyiségem a főváros központjában 
(De akt ér) fekszik, honnan a közlekedés min­
den irányban a legkényelmesebb.

Magamat a nagyérdemű közönség 
pártfogásába ajánlva, — maradok 

kitűnő tisztelettel

Frischauf Ferencz

Önműködő csapdák ? 

patkányok, 
egerek és ingek irlásiira. 

ítél szú nini felügyelet nélkül 
mii kiflinek. (Jylikeres kiirtás 

kezesség mellett. Patkánynak való 
2 fit, egereknek való 1 ‘írt 20 ki.

'n- TfZ’TT KZi,lj' i>j<lonsúgok ter-
JlBk. XJ v* KJ ^3 jeszlőjo 111*  Un ii.

. Képes csapda- s más ujdonságárjegyzek ingyen es bérmentve.

»®®®®®®®®®»®®e®®®®®®

GÚZMOZGONYAIKAT és CSÉPLŐGÉPEIKET

Oblát Károly könyvnyomdájából Zomborban.

r

melyek az eredetileg általuk alkalmazásba vett szaba­
dalmazott vasszerkezettcl. kettős működésű meghosz- 
szabbitott szalmarázókkal, és megnagyobbított törek- 
és pelyvarázó-s’.ekrényekkel építtetnek, továbbá kazal*  
rakógépeket és más egyébnemű gazdasági gépeket és 
eszközeiket. Vizszint fekvő talapzaton gőzgépeiket egy­
szerű és Compound-rendszer szerint, Counvall gőzkazá- 
naikat, szab <Robey> stabil gőzgépeiket mozdonyka­
zánnal, malmaikat és inalombcrcndezési tárgyaikat a 

lég jutányosabb arakon.

á*  Árjegyzékek és költségvetések kívánatra 
díj- és bél-mentesen inegkiildelnek.

o
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£ 5 « r =

9E
Ft Pl m

Urak részére .
Nők „
Gyermekek részére 1

Selyem (Giegerli) övék,
1 frt 10 kr. nők és urak részére.
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